GRUA TORRE /| TOWER CRANE

GRUE A TOUR / BALIEHHbIA KPAH /
KULE VING / 42 2 428)

c € UNE 56-101 UNE-EN-ISO 9001

189 m } 61,87 m
£
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P14-8N ™~
IX l
1
P14-1R P14-9N P14-3R P14-4N P14-11IN P14-12N P14-13N P14-14N
| ] 1] \" \ Vi Vil i
SR 2000 kg
E 25m 60 m SR/DR 1750 kg
—
[ i i v v T wi [ v \X £ o
SR 2200 kg = %)
SR/DR 1950 kg 5§ T
TM6-150 55m
IX
| | Il Il V T v T vii I
SR 2750 kg
50 m SR/DR 2500 kg
| | Il I V T vi I %
SR 3250 kg
45m SR/DR 3000kg
| | Il I | vV I X
583 m i SR 3800 kg
40 m SR/DR 3550 kg
| Il I [ v I X
SR 4000 kg
35m SR/DR 4250 kg
0175 m
| | Il I I X
SR 4000kg
30m SR/DR 5200 ky
TM6-150---- 161.35.700
Hpr = Hsr — 0,53 P14-1R---- ----145.40.500 T3-150 -- - 161.32.000
P14-2N- --145.41.500 Do
T6-150 -- - 161.31.000
Aot . . . P14-3R- --145.42.700
Altura méaxima bajo gancho sin arriostrar (m). TD6-150 - 161.31.700
. . . X P14-4N- --145.43.000
Maximum height under hook without fastening (m). TM6-150- --161.35.000
. P14-11N---- ----141.43.500
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). P14-12N 141.44.500 T12-150 - - 161.31.500
Hse= AN i AN 150 161.21.000
lakcumaribHas ebicoma rod KpokoMm 6e3 KperineHus (m). 2L
o 5 = o, --141.45.500
Baglantisiz maksimum kanca alti yiiksekligi (m). BNI 45-150 161.20.500
(m) oy 0153 Ul iad i ) B BNIG-150 - - 161.20.000
) ) T ABH 100 201.23.000
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / [TEPEMELLEHME | RAY YORUYUSLU / as ‘)A:M STATIONAIRE / CTALIMOHAPHOE COCTOSIHUE | sagrr/ 43913
A A
4 N "
m  T3-150
X] X X T6-150
X X -
X] & TD6-150
=4 X
X I 3
X = E T12-150
X =
X X
Fecha / Date: 20/06/2017 ““ FEM 1001
Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without previous warning. This information is supplied without liability /
J D L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Mbl octasnsiem 3a co6oit NpaBo Ha BHeCeHve 3meHeHmit Ges npeasapuTensHOro
yBenomnenus. Mbl cHUMaem ¢ cebs mo6y|9 OTBETCTBEHHOCTb B OTHOLIEHMW MpefocTaBnenHoit uHdopmayun / Onceden bildirimeksizin degistiriime hakki saklidir. Verilen bilgiler igin higbir sorumluluk kabul etmemekteyiz

Aadtall il slaall e Al g a () (50, Bansa Hlaedl (50 Ak gina Huaill (38



CARGAS / LOADS / CHARGES / HAFPY3KH / YUKLER / JeaY) J145.A

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumanbHsie Hazpy3ku | Maksimum yiik / 4 ses ‘5~=§i
SR (kg) SR-4.000 kg
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeus kproka (m) / Kancanin yuksekligi (m)
N 4000 kg J Gllall 52
m ... (m
mi @... (m) 30 35 40 45 50 55 60
60 m 32,7m 3980 3695 3175 2770 2445 2180 2000
55 m 32,76 m 4000 3715 3195 2790 2465 2200 god
50 m 35,96 m 4000 4000 3550 3105 2750 ogdo ogdo
45 m 37,42 m 4000 4000 3715 3250 ood ggo ggo
40 m 38,20 m 4000 4000 3800 ogdo ood ogdo oogd
35m 35,0m 4000 4000 ogdo ogdo ood ogdo oogd
30 m 30,0m 4000 ood ggo ogdo ood oogd gogd
/ Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / Makcumarsbtbie Hazpy3ku | Maksimum yik / 4 ses il
L)'SA H:YU SR /DR (kg) SR/DR — 4000/8000kg
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeusi kproka (m) / Kancanin yuksekligi (m)
N 4000/ 8000 kg J Gilhall sae
m
[m] @...(m) 20 25 30 35 40 45 50 55 60
30,6 4000 4000 4000
60 m 116.4 /6450 /5030 14090 3410 2905 2510 2200 1940 1750
30,62 4000 4000 4000
55m 116,42 16460 15040 14100 3420 2915 2520 2210 1950 0o
33,78 4000 4000 4000
50 m 118,12 7190 /5625 14580 3840 3280 2850 2500 0o oo
35,27 4000 4000 4000 4000
A8 I 118,92 17530 /5900 14810 14035 3450 3000 oo oo oo
36,11 4000 4000 4000 4000
40m /19,36 17725 16055 14940 14145 3550 oo 0o oo 0o
35,0 4000 4000 4000 4000
3B_m /19,78 17905 16200 /5060 14250 oo oo oo oo oo
30,0 4000 4000 4000
30m 120,26 /8000 16365 /5200 0o oo 0o oo 0o oo

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS | MECHANISMS FEATURES / CARACTERISTIQUES DES

ES /| XAPAKTEPHCTUKU MEXAHN3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / :\-J-N‘ uaibadll

*opcional N = =— .g&
*optional % i CHD T
*en option i < e }‘
*onyusi
*opsiyonel EC3360VF *EC4880 *EC60100VF TG2020VF OG1508VF TC465VF TH1506
*6)' il 24,3 kW 35,3 kW 44,1 kW 2x7,3 kW 2x5,5 kW 3 kw 11 kW
4 4t---0...30 m/min. 4 4t---0...50 m/min.
35 4 2t-—-0...60 m/min. 3,5 2t---0...100 m/min.
0...15
i t 3 0...0,8
LDJJ te 2 | 4|4 0..20 . 15...32 .
. r/min 1 m/min
t 25 - 80 | 40 | 10| 25 m/min si/min 32...65
m/min 2 2 ‘ ‘ m/min
30 40 50 60 50 60 70 80 920 100
m/min m/min
8 : 8 -
‘ 8t--0...15 m/min. ‘ 8- 0...25 m/min
74 4t---0...30 m/min. - q 4t--0...50 m/min. ProtaL( ecsssovr+ oc1s08vF + Tcassvr) = 38,3 KW
w F)TOTAL( EC4880+ OG1508VF + TC465VF) = 4913 kW
t6 4 8 8 |16 400V ProtaL( Eceo100vF+ 0G1508vF + Tcassvr) = 58,1 kw
. 5 40 |20 | 5] s S0Hz
m/min 4 ¢ 480V KW +20%
(]
15 20 25 30 5 3 3 4 45 50 EC4880 . o
min mmin 60Hz m/min +20%
g < SR822m | SR 534m @ @
H DR 161 m DR 267 m
H
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CITUCOK [IOCTABKM / CEKI LISTESI /J=al) 4aild  J145.A

i P/W
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHMUE | AGIKLAMA / g} L [m] A[m] H[m] lkg]
Torre inferior / Lower tower / T N H N
Tour inférieure / HuxHss T16-90 : 6,175 2,190 2,190 3.535
Ll | =

6awHs | Alt kule / ) & 5l ] L.

T6-150 r T 6,175 1,870 1,870  2.760
Torre /Tower / Tour TD6-150 m H 6,175 1,870 1,870 2.930
Bawns | Kule / & T3-150 = 3 3,265 1,870 1,870 1.550

T12-150 ] L A _I 12,000 1,870 1,870  5.180

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnouwjadku + ocHogsaHue gepxHel cekyuu bawHu +
1080OPOMHbIU MEXaHU3M

Gobek +kule kafa boltimi tabani+mekanizma

Q\JJJ‘UY-'-E)J wi)ﬂm\ﬁ+o)|}ﬂ\$h}5ﬁ
Punta de torre / Tower head / Porte-fleche
BepxHsAs cekums 6awnHm / kulenin kafa bdlumu /G)en u-ﬂb

4,530 2,100 2,035 5227

7,661 1,225 1,525 1410

Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion
Slewing table assembl +, tower head + slewing
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation

CudeHbe nnowjadku + 8epxHsA cekyus bawHu + Mo8opomHbIl = 11 2,100 2,035 7600
MexaHu3m \A |
Gébek +kulenin kafa bélumu+mekanizma
Ohsall 4 +G‘)gnu»“)+0‘)\}ﬂ\3.\ajz\.cw
P14-1R (1) 8,665 1,366 1,698 1030
Tramo de pluma P14-2N (II) 10,160 1226 1,630 1150
Jib section P14-3R (1Il) 10,160 1226 1,630 1130
Trongon de fléche P14-4N (IV) | 0 " v v M il Vil 5,270 1,226 1,630 495
Cexuusi cmpenbi P14-11N (V) JAVAYAYAVAVAYAYAYAVAVAVAVAAVAYAYAYAVAYAVAVAVAVAVAYAVAVAYAYAVAVAVAVAYA\ NRUANES 10,145 1,226 1,608 780
Bom balimii P14-12N (VI) I —— S 5255 1,226 1,535 355
I Al e) 5l P14-13N (VII) 5,255 1,226 1,535 305
gloxeln P14-14N (VIII) 5250 1,226 1,530 270
P14-8N (I1X) 2,095 1,366 1,740 195
Polipasto SR Q E 0,99 0,303 1,067 192
Hook assembly / Palan / Monucnacm / Kanca takimi /3 S DR M JL* 1,04 0,337 1,718 347
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche /
Pacmsixka noddepxku cmpensi | Kol destek baglari / Largo/Long / — ‘:'ﬂ{ 5,30 0,70 1,750 1030
Corto / Short . Al ™ 4,90 0,445 1,750 443

g1, dales ade

carro SR ﬁﬁﬁf ﬁm 1584 2400 1541 260
1320 2366 1541 350
L A T

Trolley / Chariot / Mpy3oeasi menex«a | Saryo / 4 e DR

Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms
Contre-fleche avec plateformes / [lpomugogecHasi KOHCOsb C = L‘E’ft 11,810 2,984 0,5 2500

nnamaopmamu / Platformlu kuyruk / sl & Jial) tbm

Prolongacion contrapluma con plataforma / Counterjib extension with platform

Prolongement contre-fleche avec plateforme / YonuneHue npomueoeeCHqu KOHCOMu ; - 7 L A 4‘ j 2,750 2,3 0,5 815

¢ nnamgbopmodi | Kuyruk platformla uzatilmasi / <0l yeall aa (uSlaall g )2l alaial

Soporte y elevacion / Support and hoisting / Support et levage / Onopa u Ecggi%\ég @ = gggg ggig i;gg gigg

nodvem | Destek ve ving kulesi / 239 p=2 EC60100VF o] el 2655 2315  1.750 2625

Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine II 3760 2050 2400 1280

Mnameopma u kabura | Platform ve kabin / 43uS 5 daic . . ' ' '

Lastre / Ballast / Lest / bannnacm | Alt agirlik taslari / Jai Q QE‘[ 3,800 0,580 1,500 6000
o e

Estructura torre de montaje / Jacking cage structure / .

Structure de tour de montage / Cmpykmypa MoHmaxHou T™ 6-150 m ‘: i 10,320 2,420 2,310 3500

6awHu | Kaldirma kafesi yapisi /S [ S — 2]

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS / HHDKHUH BAJIJIACT / ALT AGIRLIK TASLARI / d-‘:' J145.A
BNI 45-150 H (m) 19,6 31,2 40 46

P (1) 48 60 72 96
BNI 6-150 H (m) 428 48,7 54,7

P (t) 48 72 96

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Boicoma nod kptokom | Kanca alti yuksekligi / alasll JM‘ tuby\
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [nsi npomexymoyHbix 8sicom 8o3bmume bannacm, coomeemcmsytowjuli 6onbwed ebicome | Orta yikseklikler icin daha tst bir yukseklige

Karsilik gelen agirlgi aliniz. / 16 ¥ & L& )3 xilal) JEI) aladin) s Al cilelds ;30
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COMPOSICIONES DE TORRE / TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLNA BALIHH / KULE KOMPOZISYONLARI /T 3 U gSa

Transporte
Transport / Transport /
TpaHcriopmuposka | Tasima / Jss
T| H HI|T
7 AN VAVAVAVAVAY NMW\&,
v 71 6150 2,91; T3-150 161.32.000 42 |1
582 T6-150 161.31.000 100 | 2
21129
158 | 3
3| 187
216 | 4
41 245
274 |5 B
5| 304
H=56,6 + AN150
333 |6
6| 362
396 | 8
7| 42
¢ 449 | 7
8| 478
393 TL20/TX-150 161.36.000 488 | 9
9| 51,7 TL20/TX-150 T
56 TL20-5,6 204.31.400 54,4 |10
10| 57,3 TL20-5,6 I
56 TS20-5,6A  200.31.500 60,0 |11
11| 62,9 = - A
— 56 TS20-5,6 204.31.200 656 |12
AL 20 153.21.800 AL20 = 711 |13
ALD 20 160.21.250 ALD20 E
AS 20 160.21.010 H TSR20-56A 204.31.300 76,7 |14
ASD 20/24 160.21.080 AS 20
ASR 20 160.21.200 ASD 20/24 TSR20-56  204.31.000 823 |15
ASRD 20/24  156.21.000
ASR 20 ’
L SR 2y | HIGH CUBE 40
T: Torre / Tower / Tour / bawHu | Kuleler / ) 1
H: Altura / Height / Hauteur / Boicoma / Yiikseklik / tm)‘
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpoyue koHgueypayuu /
Diger konfigiirasyonlar / LS)'Ai Gl S

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / JIECTHHLA / TIRMANMA / (33

JAVAVAVAVAVAVAVAVAVANANAN ANAVANANAYAN)
_ ¥
hmax: T6-150T + 7XT6-150
» | =
h (m) 47,8
D (m) 10,1 -20
h
25%2.25 P (KN) 675 595
a Rmax (KN) 166 275
=R
- %) . D T6-150T = 161.32.500
: 0 —_— Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHympeHHsis necm+uuya /
R = T6-150T E] Bina ici tlrmanma/g‘iu‘ Glaall

PY !

I% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bempoegas Hazpyska e rokoe | Riizgar devre disi / Aaaall GJ\A c—,')”

[f] Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynsmupytimecs | Daniginiz / A,J\ t}.a)n
» En servicio / In service / En service / B pabome / Devrede /:‘-AJS-“ Lé
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre digl JRONEN( E)B

) [“ FEM 1001
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